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提出必要書類一覧 2026-2027 
La liste des pièces à fournir 

 
 

1 リセ内共通願書：Dossier d'inscription （インターネットサイトからダウンロード可） 

    Dossier d’inscription (en français) - Remplissez en caractères d’imprimerie. 

  「入学要項説明書」を参考に、アルファベットの活字体で書き入れ、左下「署名欄」に保護者の

サインを記入。なお、受験者氏名は家族関係を証明する書類の記載通りに記入する。 

     右上に写真を添付する。 

 

2 日本セクション調査票 （インターネットサイトからダウンロード可） 

    Dossier d’inscription de la section japonaise (en japonais) - Ecrivez les noms d’enfant même  

    ordre que le dossier inscription en français. 

  受験者氏名に関して、複合姓やミドルネームなど複数の名前を保有する場合には以下の点に 

  留意する。 

(1)  受験者氏名は 1.リセ内共通願書と同様に家族関係を証明する書類の記載通りに記入する。 

(2) 名前については通常使用している名前を〇で囲む。 

 

3 成績表 

    Copie des bulletins scolaires - 2 dernières années  

  小学校（CPを除く）、中学校、高校入学希望者のみ 

  最新の成績表からさかのぼって 2 年間分の「在籍校校長認め印付き成績表」のコピー 

  (3 学期制の学校は、現在の学年の 1 学期分もご提出ください。) 

  日本国内小学校およびパリ日本人学校在籍中で成績表が和文の場合は、そのまま提出する。 

 

  ※幼稚園部の成績表 

  フランスの公立幼稚園では成績表が発行されなくなりましたが、私立幼稚園等で教員の評価 

  が分かるような資料がありましたら、ご提出ください。 
 

4 両親との続柄を証明する書類 

  Livret de famille ou acte de naissance (ou registre d’état civil délivré par la marie du Japon) 

  Livret de famille, Acte de naissance, 戸籍謄本のいずれかのコピー。 

 

5 保護者の写真入り身分証明書 

  Pièce d’identité avec une photo des responsables légaux d’enfant 

  フランス国籍を所有していない保護者は、パスポートのコピー等 

 

6 保護者のフランス滞在許可を証明する書類（仏国籍以外の保護者および入学希望者の場合） 

  Visa ou Titre de séjour des parents japonais 

  滞在許可証（有効期限内のもの）または、フランスへ入国するためのビザ 
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7 応募志望動機書類 

  Lettre de motivation en français ou en anglais 

  仏文（または英文）A4 サイズ 1～2 枚程度に応募の動機をまとめる。 

 （別途日本語による詳しい応募動機を添えることも可能） 

 

8 その他の書類（提出は任意） 

    Documents complémentaires (facultatifs)  -  PAI, certificats etc. 

    現在在籍中の教育機関についての資料 

    資格証明書（語学、スポーツ、演劇、音楽、その他の活動） 

    健康上およびその他の特記事項 

 

9 出願料 

  Frais d’examen - 90 euros :  

    Veuillez effectuer votre paiement via le lien ci-dessous (site helloasso).             

    Aucuns frais de virement ne vous seront facturés, mais le montant de votre don à helloasso  

    s'affichera automatiquement. Ce don est facultatif.  

    Si vous ne souhaitez pas en faire, rendez-vous sur Mon récupératif,  

    cliquez sur « modifier ma contribution », fixez le montant de votre don à 0 euro  

    et sélectionnez « Je ne souhaite pas soutenir aujourd’hui ». 

      Si vous ne sélectionnez pas cette option, un don sera automatiquement versé à helloasso. 

 

    出願料 - 90 ユーロ     

 お支払いは、下記のリンク(helloasso のサイト)からお振込みください。             

振込手数料は発生しませんが、helloasso への寄付金額が自動的に表示されます。          

こちらの寄付は任意ですので、希望しない場合は、Mon récupératif の "modifier ma contribution" 

から寄付金額を 0 ユーロに設定し "Je ne souhaite pas soutenir aujourd’hui" を選択してください。 

これを選択しないと、helloasso へ自動的に寄付されるようになります。 

 

helloasso (Frais d’examen 90 EUR) 

 

    ※si vous souhaitez régler par autre moyen, par exemple par chèque, merci de contacter à  

    section.administration@li-sectionjaponaise.org 

   ※他のお支払い方法、小切手等でのお支払いを希望される場合はお問合せください。 

    section.administration@li-sectionjaponaise.org 

 

 

https://www.helloasso.com/associations/association-des-parents-d-eleves-de-la-section-japonaise-du-lycee-international-de-saint-germain-en/paiements/frais-du-test-d-admission-2026-2
mailto:section.administration@li-sectionjaponaise.org
mailto:section.administration@li-sectionjaponaise.org
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書類送付先 adresse 

Lycée International Section Japonaise 

2 bis rue du Fer à Cheval 78100 St-Germain-en-Laye, France 

 

※Merci d'envoyer les dossiers par courrier postal.  

Les personnes extérieures (les parents d'élève inclus) ne sont pas autorisées d'entrer dans      

l'établissement sans rendez-vous afin de renforcer la sécurité de l'établissement.  

Merci de votre compréhension. 

※願書は郵送のみ受付いたします。 

 学校の安全強化のため、外部の方(保護者含む)が校内に入るには、事前申請が必要となります。 

 学校に願書を直接提出に来ることはお控えください。 

 

願書締切日 

2026 年 1 月 23 日金曜日 消印有効 


